
TABL. 12 /150/. CAŁODOBOWE  PLACÓWKI  OPIEKUŃCZO-WYCHOWAWCZE  DLA  DZIECI  
 I  MŁODZIEŻY a 
 Stan  w  dniu  31  XII 
 ROUND-THE-CLOCK  CARE  AND  EDUCATION  CENTRES  FOR  CHILDREN   
 AND  YOUNG  PEOPLE a 
 As  of  31  XII 

2003 2004 2003 2004 2003 2004 
WYSZCZEGÓLNIENIE placówki 

centres 
wychowankowie 

residents 
wolontariusze 

volunteers 
SPECIFICATION 

OGÓŁEM  ............................... 20 18 648 566 92 108 TOTAL 
placówki:       centres: 

Interwencyjne  ......................... 2 1 59 53 – – Intervention 
Rodzinne  ................................ 1 1 9 7 – – Family 
Socjalizacyjne  ........................ 15 15 514 484 92 101 Socialization 
Resocjalizacyjne b  .................. 2 x 66 x – x Resocialization b 
Wielofunkcyjne  ....................... x 1 x 22 x 7 Multipurpose 

a Patrz uwagi ogólne, ust. 11 na str. 188.   b Od 2004 r., zgodnie z aktualnym stanem prawnym, część placówek prezentuje się 
jako młodzieżowe ośrodki wychowawcze w dziale „Edukacja i wychowanie” (tabl. 6/115/ na str. 172). 

U w a g a:  Ponadto w 2004 r. w 37 placówkach wsparcia dziennego, pracujących minimum 5 dni i 20 godzin tygodniowo prze-
bywało 2008 wychowanków. 

a See general notes, item 11 on page 188.   b Since 2004, in accordance with the current legal status, a part of the centres has 
been presented as youth education centres in the chapter „Education” (table 6/115/ on page 172). 

N o t e:  Hoveover, in 2004, 2008 residents stayed in 37 daily assistance centres working minimum 5 days and 20 hours a week. 
 


